LITERARY WORKS TRANSILATED TO SANSKRIT

S.L. | BOOK NAME ORIGINAL |AUTHOR SANSKRIT NAME OF
No LANGUAGE NAME TRANSLATOR
PIfeT I fust
TEIUTEAT:
2 |mglm) Qe)WIGo HBAIOMIING | Zf>hy SoT=qR_ It TEE
Raewafeer  |@ifgas w9 fUs
TEIITETY:
IERIEE
.\ E ‘I
3 | 20)0m0Q)]ag@O® Q2e)WI8. /SQIOMIVIND Hafraresd | Prof.N Gopalapillai
o)
4 |96 es)m) Qe)WI8. & og)vd aj) IR 1 Dr.Mavelikkara
Achyuthan
2 Dr. N V P Unnithiry
5 |Qa02@IMu0dMo Qe)WIG. Qs TETIERITT Dr.Asokan Puranattukara
6 |8@QVouS)®o Qe)WIBo gg%(ﬁ W Prof.N Gopalapillai
Pasupathy sir, Rtd. AEO
7 | eHWA)®o Q2e)WI8o 6o ) CCIDL Prof.K P Narayana
sHAT g8 Pisharody
8 |Qd02€o Qe)WIGo oot  |grmraTs V T Hariprasad ,
o) kadampoor
9 |@maroud od)¢’ @) RO I ﬁw& Sreeramadesika
VoV . )
10 |My experiments English MK Gandhi AT Hosakere Nagappa Sasthry
with truth
11 | GRIOMaIRSMo Qe)WIGo aS)Hah3200 TRATI T Govindan Marar
12 | QeI @D’ 8aJtbal(cvd Rab @0 ARTIUETH:
13 |Arabian Nights 8adagfcrd SRR STEYu oS
14 | Holy Bible hebrew qifI=er: Baptist machine
calcutta
15 | Aesopes fables SAAIHGHYT: | TRIIUETTH:
16 BH®)6M Qe)WIBo SQIOMIWDIND HSUT 1 Dr.Mavelikkara

Achyuthan




17 |Alibaba and Persian qRTegTieft Tﬁﬁm=
fourtyone thieves
Gl
18 | The English Shakesphere CIRSIEN G Ll R Krishnamachary
Midsummersnight's
Dream
19 |&dBmue) MoIE) OMoth]o 2J(3 PUTAPUIST ERERUTETER:
20 |Omar Khaiyam persion frizerald @q@ﬁgﬁ[ RN EET:
1 |\gEen darrht TuITG: PYRINCATR: | HHa:
22 |9QeH0OGo Q@@igo 288 SHIBRETH, GGG AN NECL
owdwoe 3
23 | WDghld)®o Qe)WIg. &6 vd Wmﬁﬁa‘{ Prof.K P Narayana
M) VISo mNo212b Pisharody
24 | 6gAmIM IO Qe)WIGo amIMo STTCITT 1Kuttamath kunniyoor
Narayanakkuruppu
2 Prof.N D Krishnanunni
25 |a0@)MIaH)EDMe | QAIWIGo DIV TGO | eI Prof.N D Krishnanunni
240
26 | AQYOVEM Lo QeIWIG. sHOg Qb =29 9 AR,
Qel)® 8]
D023 (3qui) R 3. ft & ARIuIR
27 | OOBABUHo QeIWIGo W)MICIWEM Sqeaa q T & Ms: |
@
2 R Prof.N Gopalapillai
28 | GRDEARIIEG® |QAIWIGo WB)MIPIWEM mﬂm Prof.N D Krishnanunni
o L@
29 |efl Qe)WIGo &BAIOMIING | Ay P e
TEIUTETY:
30 | agrMdon ed) Qe)WIGo MIIEIISd TSy Dr.Mavelikkara Achyuthan
31 | ®)sanerd Qe)WIBo 6g).voe @ s8R Qs Sﬂ%—w Dr.Mavelikkara Achyuthan
32 | 2JemNIE) g £5) Qe)WIGo MQIEMIVDIYD queeigd | LDoNVP Unnithiry
2 Thirunellur Karunakaran
33 |U0)ag(M@o QMo Qe)WIBo QessdmIvd sy A9 Dr. N V P Unnithiry
34 |®giMo ABGo Qe)®WIgo QUEBEBWID | Ry T T Dr. N V P Unnithiry
35 |moel] QeIWIG. aJ) T_eafor: Dr. N V P Unnithiry
26009 29D

moW®d




36

@ BRI IO TOM

ae)WI8.

9@%(6 TSI E V Raman Nampoothiri
37 |ag)sadoud Qe)WIGo Qg%d) Bl E V Raman Nampoothiri
38 | @02y’ Qe)WIgo Q@%r() SO E V Raman Nampoothiri
39 |Qlasoewro - Qe)WIGo 9@@9{6 aeT e g E V Raman Nampoothiri
®GYo (Yoo DYoo
40 |Qeewes) Qe)WIGo Qg%d) a&ﬁ@: E V Raman Nampoothiri
41 | H205I|WOS HBW | QAIWIGo UEBEIMIN0 | A amarE: Prof.N D Krishnanunni
42 |a@)OPE@MIOND | QIWIGo QUEBEBWIE |y T Prof.N D Krishnanunni
43 |eromlevd @b | aewIge UBs®MI0 | qrgefiofar | Prof.N D Krishnanunni
RO AY)
qragfe:
4 | mouilal ae)WIGo QUEBEAMI0 | FrfreT Prof.N D Krishnanunni
45 |6eIOVLMOUOM I Qe)WIGo QEas8sEmIvd srfrog! Dr.K Raghavan Pillai
@RI @AV D
CRCEEVH
46 | ®BRMIS))ee)on Qe)WIo fpseygd) gRAY Tﬁw Dr. N V P Unnithiry
)en3e ofey
47 | Qa0I®I03) Qe)WI8o dajood & A | garegrit Prof K P Narayana
@) © Pisharody
48 | HMs )08 Qe)WIGo ag)o aj) Gin ot = Tt 3R
@YD (Y0
49 |()B® Qe)WIgo Qe8I | Rrerfar E V Raman Nampoothiri
50 | (Vo' @@UIMo Qe)WIGo QUEa8edMID Nefofrr: E V Raman Nampoothir
References -

1 SANSKRIT TRANSLATIONS OF MALAYALAM POEMS - sodh sansthan

2 Translation literature in India — google Research gate

3 History of classical sanskrit literature — R Krishnamachary

OQIOIBN QD

WOB:OMIEIWEMM ag), HSS T ((Tl)oﬂ\%@o)

DALIVoMY® a0 OIVBORPA] YWD @gdmﬂmo
E Mail sankarjikodakara@gmail.com



mailto:sankarjikodakara@gmail.com

